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Informacje administracyjne

1.1. Nazwa handlowa produktu

DeLaval PeraDis

1.2. Posiadacz pozwolenia

Nazwa i adres posiadacza
pozwolenia

DeLaval NV

Industriepark-Drongen 10 9031 Gent Belgia

Nazwa

Adres

Numer pozwolenia
PL/2023/0626/MR

Numer referencyjny w R4BP 3 PL-0028506-0000

Data udzielenia pozwolenia 29/11/2023

Data ważności
pozwolenia 04/11/2032

1.3. Producent (-ci) produktów biobójczych

Nazwa producenta substancji
czynnej Christeyns NV

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Afrikalaan 182 9000 Gent Belgia

Afrikalaan 182 9000 Gent Belgia

1.4. Producent (-ci) substancji czynnych
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Nazwa producenta substancji
czynnej Christeyns NV

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Afrikalaan 182 9000 Gent Belgia

Afrikalaan 182 9000 Gent Belgia

Substancja czynna 1340 - Kwas nadoctowy

2. Skład i postać użytkowa produktu

2.1. Informacje jakościowe i ilościowe o składzie produktu biobójczego

Nazwa zwyczajowa Nazwa IUPAC Funkcja Numer CAS Numer WE Zawartość (%)

Kwas nadoctowy Substancja
czynna 79-21-0 201-186-8 4,9

Nadtlenek wodoru Nadtlenek wodoru
Substancja
niebędąca
substancją
czynną

7722-84-1 231-765-0 23

Kwas octowy Kwas octowy
Substancja
niebędąca
substancją
czynną

64-19-7 200-580-7 8

Kwas siarkowy Kwas siarkowy
Substancja
niebędąca
substancją
czynną

7664-93-9 231-639-5 0,48

2.2. Rodzaj postaci użytkowej

SL – koncentrat rozpuszczalny w wodzie

3. Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia i środki ostrożności

Zwroty wskazujące rodzaj
zagrożenia

 Ogrzanie może spowodować pożar.

 Może powodować korozję metali.

Działa szkodliwie po połknięciu.

Powoduje poważne oparzenia skóry oraz uszkodzenia oczu .

Powoduje poważne uszkodzenie oczu.

Działa szkodliwie w następstwie wdychania.
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Może powodować podrażnienie dróg oddechowych.

Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki.

Zwroty wskazujące środki
ostrożności

Przechowywać z dala od źródeł ciepła, gorących powierzchni, źródeł iskrzenia,
otwartego ognia i innych źródeł zapłonu. – Nie palić.

Przechowywać wyłącznie w oryginalnym opakowaniu.

Nie wdychać par.

Nie wdychać rozpylonej cieczy.

Nie jeść, nie pić i nie palić podczas używania produktu.

Stosować wyłącznie na zewnątrz lub w dobrze wentylowanym pomieszczeniu

Unikać uwolnienia do środowiska.

Stosować  rękawice ochronne.

Stosować odzież ochronną.

Stosować ochronę oczu.

Stosować ochronę twarzy.

W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA:Wypłukać usta.NIE wywoływać wymiotów.

Natychmiast skontaktować się z OŚRODKIEM KONTROLI ZATRUĆ.

Natychmiast skontaktować się z lekarzem.

W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ (lub z włosami):Natychmiast zdjąć całą
zanieczyszczoną odzież.Spłukać skórę pod strumieniem wody.

W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ (lub z włosami):Natychmiast zdjąć całą
zanieczyszczoną odzież.Spłukać skórę pod prysznicem.

Natychmiast skontaktować się z OŚRODKIEM KONTROLI ZATRUĆ.

Natychmiast skontaktować się z lekarzem.

W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO DRÓG ODDECHOWYCH:Wyprowadzić lub
wynieść poszkodowanego na świeże powietrze i zapewnić mu warunki do swobodnego
oddychania.

W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU:Ostrożnie płukać wodą przez kilka
minut.Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać.

Natychmiast skontaktować się z OŚRODKIEM KONTROLI ZATRUĆ.

Natychmiast skontaktować się z lekarzem.

Wyprać zanieczyszczoną odzież przed ponownym użyciem.

Zebrać wyciek.

Przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu.Przechowywać w chłodnym miejscu.

Przechowywać pod zamknięciem.

Przechowywać w temperaturze nieprzekraczającej 30 °C/86 °F.

Usuwać pojemnik  do autoryzowanego zakładu utylizacji odpadów..

Usuwać zawartość do autoryzowanego zakładu utylizacji odpadów..
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4. Zastosowanie (zastosowania) objęte zezwoleniem

4.1 Opis użycia

Zastosowanie 1 - 4.1. Zastosowanie 1: Dezynfekcja czyszczonych powierzchni w systemie CIP

Grupa produktowa
Gr. 04 - Dziedzina żywności i pasz

-W stosownych przypadkach,
dokładny opis zastosowania
objętego pozwoleniem
Zwalczany(-e) organizm(-y) (w
tym etap rozwoju)

Nazwa naukowa: --
Nazwa zwyczajowa: bakterie
Etap rozwoju: --

Nazwa naukowa: --
Nazwa zwyczajowa: drożdze
Etap rozwoju: --

Obszar zastosowania
Wewnątrz

Wewnątrz pomieszczeń.
Dezynfekcja czyszczonych powierzchni w systemie CIP
(np. dezynfekcja dojarek, zbiorniki na mleko)

Sposób (-oby) nanoszenia
metoda: --
Szczegółowy opis:

System CIP

Dawka (-i) i częstość
nanoszenia

Stosowana dawka: --
Rozcieńczenie (%): --
Liczba i harmonogram aplikacji:

0,3% (30 ml produktu na 10 L wody)

Czas kontaktu: 5 minut

Częstotliwość: Czas pomiędzy aplikacjami będzie zależał od częstotliwości czyszczenia
dojarek i zbiorników do schładzania mleka (maksymalnie 2 razy dziennie, po każdym
dojeniu).

Stosować w temperaturze 20°C

Kategoria (-e) użytkowników Profesjonalny

Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe Pojemnik (HDPE) o pojemności 10 L, 20 L, 60 L.

Beczka (HDPE) o pojemności 200 L.
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Wszystkie opakowania są nieprzezroczyste.

4.1.1 Instrukcja użytkowania dla danego zastosowania

Usunąć mleko z instalacji.
Oczyścić instalację przed dezynfekcją.
Zastosować roztwór roboczy produktu DeLaval PeraDis zgodnie z zalecanym dozowaniem dawką (30 ml/ 10 L).
Zaczekać aż układ wykona cyrkulacje roztworu przez 5 minut.
Przed ponownym użyciem urządzeń należy usunąć roztwór i przeprowadzić płukanie końcowe czystą wodą po dezynfekcji.

4.1.2 Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania

Po przeprowadzeniu dezynfekcji, opłukać powierzchnie/urządzenia/rury/maszyny wodą pitną.

Patrz sekcja 5.2

4.1.3 Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej
pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach

patrz sekcja 5.3

4.1.4 Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania

patrz sekcja 5.4

.

4.1.5 Gdy dotyczy danego zastosowania,warunki przechowywania oraz długość okresu
przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

patrz sekcja 5.5

.
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4.2 Opis użycia

Zastosowanie 2 - 4.2. Zastosowanie 2: Dezynfekcja poideł

Grupa produktowa
Gr. 04 - Dziedzina żywności i pasz

-W stosownych przypadkach,
dokładny opis zastosowania
objętego pozwoleniem
Zwalczany(-e) organizm(-y) (w
tym etap rozwoju)

Nazwa naukowa: ----
Nazwa zwyczajowa: bakterie
Etap rozwoju: --

Nazwa naukowa: --
Nazwa zwyczajowa: drożdże
Etap rozwoju: --

Obszar zastosowania
Wewnątrz

Wewnątrz pomieszczeń.
Dezynfekcja poideł dla bydła mlecznego (twarde,
nieporowate powierzchnie).

Sposób (-oby) nanoszenia
metoda: --
Szczegółowy opis:
Wycieranie
Spryskiwanie

Dawka (-i) i częstość
nanoszenia

Stosowana dawka: --
Rozcieńczenie (%): --
Liczba i harmonogram aplikacji:

0,4% (40 ml produktu na 10 L wody)

Czas kontaktu: 5 minut

Dawka stosowania: 200 ml/m2

Częstotliwość: Czas pomiędzy aplikacjami będzie zależał od częstotliwości czyszczenia
poideł (maksymalnie 1 raz na miesiąc).

Stosować w temperaturze 10°C

Kategoria (-e) użytkowników Profesjonalny

Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe

Pojemnik (HDPE) o pojemności 10 L, 20 L, 60 L.
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Beczka (HDPE) o pojemności 200 L.
Wszystkie opakowania są nieprzezroczyste.

4.2.1 Instrukcja użytkowania dla danego zastosowania

Oczyścić wszystkie powierzchnie przeznaczone do dezynfekcji.

Po oczyszczeniu, przepłukać powierzchnie wodą.

Przygotować roztwór roboczy produktu DeLaval PeraDis zgodnie z zalecanym dozowaniem (40 ml/ 10 L). Gotowy roztwór roboczy
nakładać na powierzchnie przy użyciu gąbki, szczotki lub spryskiwacza niskociśnieniowego (maksymalnie 3 bary). Należy
przestrzegać czasu kontaktu wynoszącego 5 minut.

Przed ponownym użyciem poideł, należy przeprowadzić płukanie końcowe czystą wodą po dezynfekcji.

4.2.2 Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania

Podczas przygotowywania roztworu roboczego, obowiązkowe jest stosowanie sprzętu ochrony dróg oddechowych (RPE) o
wskaźniku ochrony wynoszącym 20. Podczas aplikacji obowiązkowe jest stosowanie sprzętu ochrony dróg oddechowych (RPE) o
wskaźniku ochrony wynoszącym 4.

Wymagana jest co najmniej maska niepełnotwarzowa wielokrotnego użytku z filtrem gazowym/parowym (posiadacz pozwolenia
powinien określić typ filtra

(litera kodu, kolor).

Po przeprowadzeniu dezynfekcji, opłukać powierzchnie/urządzenia/rury/maszyny wodą pitną.

Nie stosować w pobliżu żywego inwentarzu.

Patrz sekcja 5.2

4.2.3 Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej
pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach

patrz sekcja 5.3
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4.2.4 Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania

patrz sekcja 5.4

4.2.5 Gdy dotyczy danego zastosowania,warunki przechowywania oraz długość okresu
przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

patrz sekcja 5.3

4.3 Opis użycia

Zastosowanie 3 - 4.3. Zastosowanie 3: Dezynfekcja powierzchni

Grupa produktowa
Gr. 03 - Higiena weterynaryjna

-W stosownych przypadkach,
dokładny opis zastosowania
objętego pozwoleniem
Zwalczany(-e) organizm(-y) (w
tym etap rozwoju)

Nazwa naukowa: --
Nazwa zwyczajowa: Bacteria
Etap rozwoju: --

Nazwa naukowa: --
Nazwa zwyczajowa: drożdże
Etap rozwoju: Brak danych

Nazwa naukowa: --
Nazwa zwyczajowa: wirusy
Etap rozwoju: -

Obszar zastosowania
Wewnątrz

Wewnątrz pomieszczeń.
Dezynfekcja twardych, nieporowatych powierzchni (zewnętrznych powierzchni
zbiorników mleka, podłóg i ścian w oborach, pojazdów do transportu zwierząt itp.) w
gospodarstwach mlecznych.

Sposób (-oby) nanoszenia
metoda: --
Szczegółowy opis:
Przecieranie
Spryskiwanie

Dawka (-i) i częstość
nanoszenia

Stosowana dawka: --
Rozcieńczenie (%): --
Liczba i harmonogram aplikacji:

0,4% (40 ml produktu na 10 L wody)

Czas kontaktu: 5 minut

Dawka stosowania: 200 ml/m2
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Częstotliwość: Produkt jest stosowany sporadycznie do dezynfekcji ogólnych
powierzchni. Miejsca potencjalnie najczęściej dezynfekowane to pomieszczenia dla
zwierząt (ok. 2 razy na rok) i pojazdy do transportu zwierząt (50 m2) (ok. 10 razy na
rok).

Stosować w temperaturze 10°C

Kategoria (-e) użytkowników Profesjonalny

Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe

Pojemnik (HDPE) o pojemności 10 L, 20 L, 60 L.
Beczka (HDPE) o pojemności 200 L.
Wszystkie opakowania są nieprzezroczyste.

4.3.1 Instrukcja użytkowania dla danego zastosowania

Oczyścić wszystkie powierzchnie przeznaczone do dezynfekcji.

Po oczyszczeniu, przepłukać powierzchnie wodą.

Przygotować roztwór roboczy produktu DeLaval PeraDis zgodnie z zalecanym dozowaniem (40 ml/ 10 L). Gotowy roztwór roboczy
nakładać na powierzchnie przy użyciu gąbki, szczotki lub spryskiwacza niskociśnieniowego (maksymalnie 3 bary). Należy
przestrzegać czasu kontaktu wynoszącego 5 minut.

Przed ponownym użyciem urządzeń, należy przeprowadzić płukanie końcowe czystą wodą po dezynfekcji.

4.3.2 Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania

Podczas przygotowywania roztworu roboczego, obowiązkowe jest stosowanie sprzętu ochrony dróg oddechowych (RPE) o
wskaźniku ochrony wynoszącym 20. Podczas aplikacji obowiązkowe jest stosowanie sprzętu ochrony dróg oddechowych (RPE) o
wskaźniku ochrony wynoszącym 4.

Wymagana jest co najmniej maska niepełnotwarzowa wielokrotnego użytku z filtrem gazowym/parowym (posiadacz pozwolenia
powinien określić rodzaj materiału (typ filtra (litera kodu, kolor)).

Po przeprowadzeniu dezynfekcji, opłukać powierzchnie/urządzenia/rury/maszyny wodą pitną.

Nie stosować w pobliżu zwierząt gospodarskich.
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Patrz sekcja 5.2

4.3.3 Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej
pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach

patrz sekcja 5.3

4.3.4 Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania

patrz sekcja 5.4

4.3.5 Gdy dotyczy danego zastosowania,warunki przechowywania oraz długość okresu
przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

patrz sekcja 5.5

4.4 Opis użycia

Zastosowanie 4 - 4.4. Zastosowanie 4: Dezynfekcja ręczników do wymion

Grupa produktowa
Gr. 03 - Higiena weterynaryjna

-W stosownych przypadkach,
dokładny opis zastosowania
objętego pozwoleniem
Zwalczany(-e) organizm(-y) (w
tym etap rozwoju)

Nazwa naukowa: --
Nazwa zwyczajowa: bakterie
Etap rozwoju: Brak danych

Nazwa naukowa: --
Nazwa zwyczajowa: drożdże
Etap rozwoju: Brak danych

Obszar zastosowania
Wewnątrz

Wewnątrz pomieszczeń.
Dezynfekcja ręczników do wymion.

Sposób (-oby) nanoszenia
metoda: --
Szczegółowy opis:
Zanurzanie w wiadrze

Dawka (-i) i częstość
nanoszenia

Stosowana dawka: --
Rozcieńczenie (%): --
Liczba i harmonogram aplikacji:
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0,5% (50 ml produktu na 10 L wody)

Czas kontaktu: 5 minut

Częstotliwość: Po każdym udoju (zwykle 2 razy dziennie).

Stosować w temperaturze 10°C

Kategoria (-e) użytkowników Profesjonalny

Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe

Pojemnik (HDPE) o pojemności 10 L, 20 L, 60 L.
Beczka (HDPE) o pojemności 200 L.
Wszystkie opakowania są nieprzezroczyste.

4.4.1 Instrukcja użytkowania dla danego zastosowania

Przygotować roztwór roboczy produktu DeLaval PeraDis zgodnie z zalecanym dozowaniem (50 ml/ 10 L).
Zastosować co najmniej 20 L roztworu roboczego na 50 ręczników.
Zaleca się stosowanie rękawice podczas procedury dojenia, aby chronić skórę i zapewnić higieniczną zbiórkę mleka.
Oczyścić wymiona ręcznikami (jeden ręcznik na krowę), a następnie zanurzyć ręczniki w roztworze roboczym. Przestrzegać czasu
kontaktu ręczników z roztworem roboczym wynoszącym 5 minut.
Wylać roztwór po dezynfekcji. Ręczniki należy wyprać przed ponownym użyciem.

4.4.2 Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania

Podczas przygotowywania roztworu roboczego, obowiązkowe jest stosowanie sprzętu ochrony dróg oddechowych (RPE) o
wskaźniku ochrony wynoszącym 20. Podczas aplikacji obowiązkowe jest stosowanie sprzętu ochrony dróg oddechowych (RPE) o
wskaźniku ochrony wynoszącym 4.

Wymagana jest co najmniej maska niepełnotwarzowa wielokrotnego użytku z filtrem gazowym/parowym (posiadacz pozwolenia
powinien określić rodzaj materiału (typ filtra (litera kodu, kolor)).

Nie stosować w pobliżu zwierząt gospodarskich.

Patrz sekcja 5.2
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4.4.3 Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej
pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach

patrz sekcja 5.3

4.4.4 Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania

patrz sekcja 5.4

4.4.5 Gdy dotyczy danego zastosowania,warunki przechowywania oraz długość okresu
przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

patrz sekcja 5.5

4.5 Opis użycia

Zastosowanie 5 - 4.5. Zastosowanie 5: Dezynfekcja aparatu udojowego

Grupa produktowa
Gr. 03 - Higiena weterynaryjna

-W stosownych przypadkach,
dokładny opis zastosowania
objętego pozwoleniem
Zwalczany(-e) organizm(-y) (w
tym etap rozwoju)

Nazwa naukowa: --
Nazwa zwyczajowa: bakterie
Etap rozwoju: Brak danych

Nazwa naukowa: --
Nazwa zwyczajowa: drożdże
Etap rozwoju: Brak danych

Obszar zastosowania
Wewnątrz

Wewnątrz pomieszczeń.
Dezynfekcja aparatu udojowego (twarde, nieporowate powierzchnie).

Sposób (-oby) nanoszenia
metoda: --
Szczegółowy opis:
Zanurzanie w wiadrze
Wstrzykiwanie (przepłukiwanie)

Dawka (-i) i częstość
nanoszenia

Stosowana dawka: --
Rozcieńczenie (%): --
Liczba i harmonogram aplikacji:

1,5% (150 ml produktu na 10 L wody)
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Czas kontaktu: 30 sekund

Częstotliwość: Po każdym udoju (zwykle 2 razy dziennie).

Stosować w temperaturze 10°C

Kategoria (-e) użytkowników Profesjonalny

Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe

Pojemnik (HDPE) o pojemności 10 L, 20 L, 60 L.
Beczka (HDPE) o pojemności 200 L.
Wszystkie opakowania są nieprzezroczyste.

4.5.1 Instrukcja użytkowania dla danego zastosowania

Przygotować roztwór roboczy produktu DeLaval PeraDis zgodnie z zaleceniem dozowania dawką (150 ml/ 10 L). Przygotować
minimum 1 L roztworu na każdy aparat.
Zaleca się stosowanie rękawic podczas procedury dojenia, aby chronić skórę i zapewnić higieniczną zbiórkę mleka.
Po procedurze udoju zaleca się opłukać aparaty udojowe wodą przed poddaniem ich do dezynfekcji.
Następnie, zanurzyć aparat udojowy w roztworze roboczym produktu. Czas kontaktu wynosi 30 sekund.
Alternatywnie można wstrzyknąć roztwór roboczy produktu do gum strzykowych.
Przed ponownym użyciem aparatu udojowego, należy przeprowadzić płukanie czystą wodą po dezynfekcji.

4.5.2 Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania

Podczas przygotowania roztworu roboczego, obowiązkowe jest stosowanie sprzętu ochrony dróg oddechowych (RPE) o wskaźniku
ochrony wynoszącym 20. Podczas aplikacji obowiązkowe jest stosowanie sprzętu ochrony dróg oddechowych (RPE) o wskaźniku
ochrony wynoszącym 10.

Wymagana jest co najmniej maska niepełnotwarzowa wielokrotnego użytku z filtrem gazowym/parowym (posiadacz pozwolenia
powinien określić rodzaj materiału (typ filtra (litera kodu, kolor).

Po przeprowadzeniu dezynfekcji, opłukać powierzchnie/urządzenia/rury/maszyny wodą pitną.

Patrz sekcja 5.2

4.5.3 Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej
pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach

patrz sekcja 5.3
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4.5.4 Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania

patrz sekcja 5.4

4.5.5 Gdy dotyczy danego zastosowania,warunki przechowywania oraz długość okresu
przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

patrz sekcja 5.5

4.6 Opis użycia

Zastosowanie 6 - 4.6. Zastosowanie 6: Dezynfekcja obuwia

Grupa produktowa
Gr. 03 - Higiena weterynaryjna

-W stosownych przypadkach,
dokładny opis zastosowania
objętego pozwoleniem
Zwalczany(-e) organizm(-y) (w
tym etap rozwoju)

Nazwa naukowa: --
Nazwa zwyczajowa: bakterie
Etap rozwoju: Brak danych

Nazwa naukowa: --
Nazwa zwyczajowa: drożdże
Etap rozwoju: Brak danych

Obszar zastosowania
Wewnątrz

Wewnątrz pomieszczeń.
Dezynfekcja obuwia (twarde, nieporowate powierzchnie).

Sposób (-oby) nanoszenia
metoda: --
Szczegółowy opis:
Wanna lub mata do dezynfekcji obuwia, po przepłukaniu
butów wodą.

Dawka (-i) i częstość
nanoszenia

Stosowana dawka: --
Rozcieńczenie (%): --
Liczba i harmonogram aplikacji:

1% (100 ml produktu na 10 L wody)

Czas kontaktu: 1 minuta

Częstotliwość: Codziennie, przed każdym wejściem do hali udojowej.

Stosować w temperaturze 10°C
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Kategoria (-e) użytkowników Profesjonalny

Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe

Pojemnik (HDPE) o pojemności 10 L, 20 L, 60 L.
Beczka (HDPE) o pojemności 200 L.
Wszystkie opakowania są nieprzezroczyste.

4.6.1 Instrukcja użytkowania dla danego zastosowania

Przygotować roztwór roboczy produktu DeLaval PeraDis zgodnie z zalecanym dozowaniem (100 ml/ 10 L).
Umieścić wannę lub matę do dezynfekcji obuwia przed każdym wejściem do hali udojowej.
Przepłukać buty wodą przed każdym wejściem w roztwór roboczy. Czas kontaktu wynosi 1 minutę.
Wymienić wannę lub matę do dezynfekcji obuwia po 10 przejściach lub po 2 dniach (nawet jeśli liczba przejść jest mniejsza niż 10).

4.6.2 Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania

Podczas przygotowywania roztworu roboczego, obowiązkowe jest stosowanie sprzętu ochrony dróg oddechowych (RPE) o
wskaźniku ochrony wynoszącym 20.

Wymagana jest co najmniej maska niepełnotwarzowa wielokrotnego użytku z filtrem gazowym/parowym (posiadacz pozwolenia
powinien określić rodzaj materiału (typ filtra (litera kodu, kolor)).

Nie stosować w pobliżu zwierząt gospodarskich.

Patrz sekcja 5.2

4.6.3 Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej
pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach

patrz sekcja 5.3

4.6.4 Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania

patrz sekcja 5.4
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4.6.5 Gdy dotyczy danego zastosowania,warunki przechowywania oraz długość okresu
przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

patrz sekcja 5.

5. Ogólne wskazówki dotyczące stosowania

5.1. Instrukcje stosowania

Patrz sekcje 4.1.1, 4.2.1, 4.3.1, 4.4.1, 4.5.1, 4.6.1.

5.2. Środki zmniejszające ryzyko

Podczas stosowania produktu nosić odpowiednie odporne chemicznie rękawice ochronne, kombinezon ochronny oraz ochronę oczu
wykonane z (posiadacz pozwolenia powinien określić rodzaj materiałów).

Osoby postronne bez odpowiednich środków ochronnych nie powinny być obecne podczas stosowania produktu.

Aby zapobiec zakłóceniom w funkcjonowaniu miejscowego systemu oczyszczania ścieków, możliwe pozostałości zawierające
produkt muszą być odprowadzane do zbiornika na obornik albo komunalnej oczyszczalni ścieków.

5.3. Szczegóły dotyczące prawdopodobnych, bezpośrednich lub pośrednich działań
niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej pomocy oraz środki ochrony środowiska
w nagłych wypadkach
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Skutki uboczne/działania niepożądane:

Brak innych niż wynikających z klasyfikacji.

Pierwsza pomoc:

Wymagana jest natychmiastowa pomoc lekarska. Pokazać kartę charakterystyki lekarzowi prowadzącemu.

W PRZYPADKU PRZEDOSTANIA SIĘ DO DRÓG ODDECHOWYCH: Wyprowadzić lub wynieść poszkodowanego na świeże
powietrze i zapewnić warunki do odpoczynku w pozycji umożliwiającej swobodne oddychanie. W razie wystąpienia objawów należy
skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ lub lekarzem.

Informacje dla pracowników służby zdrowia/lekarza: W razie konieczności zastosować systemy podtrzymywania życia, następnie
skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ.

W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: Natychmiast umyć skórę dużą ilością wody. Zdjąć zanieczyszczoną odzież i wyprać przed
ponownym użyciem. Nadal myć skórę wodą z mydłem i płukać przez 15 minut. Zasięgnąć porady/zgłosić

się pod opiekę lekarza.

W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Przemyć wodą. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć.
Kontynuować płukanie przez 15 minut. Skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ lub lekarzem.

Informacje dla personelu medycznego/lekarza: W drodze do lekarza należy również wielokrotnie przepłukać oczy

W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA: Natychmiast wypłukać usta. Jeżeli osoba narażona jest w stanie przełykać, podać jej coś do picia.
Nie wywoływać wymiotów. Skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ lub lekarzem.

Informacje dla pracowników służby zdrowia/lekarza: W razie konieczności zastosować systemy podtrzymywania życia, następnie
skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ.

ŚRODKI PODEJMOWANE W NAGŁYCH WYPADKACH W CELU OCHRONY ŚRODOWISKA:

Nie dopuścić, aby produkt skaził wody gruntowe. Nie zanieczyszczać wód powierzchniowych. Produkt nie powinien zostać
uwolniony do środowiska.

Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia: Nie zbierać za pomocą trocin ani
innych materiałów łatwopalnych. Po zakończeniu czyszczenia pozostałości spłukać wodą.

5.4. Instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania produktu i jego opakowania

Opakowania po produkcie, wszelkie materiały zanieczyszczone produktem
oraz pozostałości produktu po zastosowaniu zamknięte w oznakowanym pojemniku, usuwać w sposób bezpieczny zgodnie z
lokalnymi/krajowymi przepisami.
Wstępne uzdatnianie wody nie jest konieczne.
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5.5. Warunki przechowywania oraz długość okresu przechowywania produktów
biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

Produkt przechowywać ustawione pionowo, w oryginalnym, oznakowanym, szczelnie zamkniętym opakowaniu, w chłodnym, suchym
i dobrze wentylowanym miejscu niedostępnym dla dzieci oraz zwierząt niebędących przedmiotem zwalczania. Przechowywać z dala
od światła słonecznego, wysokich temperatur (maksymalnie 30°C) i mrozem. Nie przechowywać razem z żywnością, napojami i
paszami dla zwierząt.

5.6.    Długość okresu przechowywania: do 1 roku (od daty produkcji) w temperaturze pokojowej

6. Inne informacje

Kategoria zagrożenia:

Org. Perox. F

Metal Corr. 1

Acute tox. 4 (Oral)

Skin Corr. 1B

Eye Dam. 1

Acute tox. 4 (Inhalation)

STOT SE 3

Aquatic Chronic 1

Piktogram GHS i hasło ostrzegawcze:

GHS07 – substancje drażniące;

GHS02 – substancje łatwopalne;

GHS05 – substancje korodujące metale, substancje żrące;

GHS09 – substancje szkodliwe dla środowiska wodnego.
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